
េនសលមេហ្រសពេកះេព្រជ ៃថ�ទី១២ ែខធ�ូ ឆា� ២ំ០១៩ េវលេម៉ាង៣ៈ០០រេសៀល

At Koh Pich Conference Hall, 12 December 2019 at 3:00pm

អបអរសទរ  ទិវជាតិ្របយុទ�្របឆាងំអំេពីជញួដរូមនុស្ស
Celebration of the National Anti-Human Trafficking Day

សមូេគារព យាង និងអេ�� ើញ
Cordially Invite

(សូមពកអ់វយឺតែដលកម�វធិីបានេធ�ើជូន / Please wear the Event’s T-shirt provided)

សូមេឆ�ើយតបតមេលខៈ
097 988 458 5
077 701 238
012 871 773

“រមួសហករគា�េដើម្បកីម�ុជាគា�នអំេពើជួញដូរមនុស្ស”
Joining together to End Trafficking in Persons for Cambodia

www.ncct.gov.kh
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េគាលបំណងៃនករ្របារព�ទិវជាតិ 
Purpose of the National Day for Anti-Human Trafficking

 បង� ញពីឆន�ៈដ៏មុះមុតរបស់រជរដ� ភិបាល និង្របជាពលរដ�្រគប់រូបក�ុងកររមួសហករគា�    

 េដីម្បកីម�ុជាគា� នអំេពីជួញដូរមនុស្ស ។

 To highlight the Strong Commitment of the Royal Government of Cambodia and its   
 people to joining together to end Trafficking in persons for Cambodia.

www.ncct.gov.kh

កម�វធិី ទិវជាតិ្របយុទ�្របឆាងំអេំពើជួញដូរមនុស្ស Program for National Day of Anti-Human Trafficking

(សូមពក់អវយឺតែដលកម�វធីិបានេធ�ើជូន - Please wear the Event’s T-shirt provided)

*** កម�វធិីេនះនឹងអចែកែ្របបានក�ុងករណីចបំាច់ - This program is tentative

 េម៉ាង ១៣ៈ៣០-១៤ៈ៣០៖ ជួបជំុសមាជិកអង�មិទ�ិញ

 េម៉ាង ១៤ៈ៣០-១៤ៈ៤៥ ៖ េភ��វកិត�ិយសអេ�� ើញដល់

 េម៉ាង ១៤ៈ៤៥-១៥ៈ០០ ៖ គណៈអធិបតីអេ�� ើញដល់

 េម៉ាង ១៥ៈ០០  ៖ សេម�ច្រកឡាេហម ស េខង និង   

     េលកជំទវអេ�� ើញដល់

  ពិធីបេង� ះេប៉ងេប៉ាងនំាសរ និងទស្សនាពិព័រណ៍     

  េនខងមុខសល្របារព�ពិធី

  គណៈអធិបតីអេ�� ើញចូលក�ុងសល្របារព�ពិធី

 េម៉ាង ១៥ៈ១៥ ៖ ចប់េផ�ើមកម�វធីិ

  ្របកសេហតុ េគាលបំណងៃនមិទ�ិញ និងដំេណើ រករៃនកម�វធីិ

  មតិស� គមន៍ និងរបាយករណ៍សេង�ប      

  (េលកជំទវ ជូ ប៊ុនេអង អនុ្របធានអចិៃ�ន�យ៍ គ.ជ.ប.ជ)

 េម៉ាង ១៥ៈ៣៥-១៦ៈ០០ ៖ ែខ្សវេីដអូបទយកករណ៍     

     ស�ីពីអំេពើជួញដូរមនុស្ស និងករេឆ�ើយតប   

     របស់រជរដ� ភិបាលកម�ុជា

 េម៉ាង ១៦ៈ០០-១៦ៈ៣០ ៖ ករសែម�ងសិល្បៈរបស់្រកសួងវប្បធម៌   

     និងវចិិ្រតសិល្បៈ

 េម៉ាង ១៦ៈ៣០  ៖ មតិសំេណះសំណាល និងអនុសសន៍   

     ដឹកនំារបស់ សេម�ច្រកឡាេហម ស េខង  

      ឧបនាយករដ�ម�ន�ី រដ�ម�ន�ី ្រកសួងមហៃផ�  

      និងជា្របធានគណៈកមា� ធិករជាតិ   

      ្របយុទ�្របឆំាងអំេពើជួញដូរមនុស្ស

 េម៉ាង ១៧ៈ០០  ៖ បិទកម�វធីិ

 13:30-14:30 : Arrival of participants

 14:30-14:45 : Arrival of distinguished guests

 14:45-15:00 : Arrival of Delegates

 15:00 : Arrival of Samdech Krolahom SAR KHENG and   

    Lok Chum Teav

  Flying message balloons and visiting exhibition in front of the   

  Meeting Hall

  Delegates enter the Meeting Hall

 15:15 : Introduction

  Announce the purpose of the meeting program

  Welcome Remarks and report by      

  Her Excellency CHOU BUN ENG,

  Deputy Chair of the National Committee for Counter    

  Trafficking in Persons (N.C.C.T)

 15:35-16:00 : Documentary film on the Situation of trafficking in   

    persons and the response of the Royal    

    Government of Cambodia.

 16:00-16:30 : Arts Performance by the Ministry of Culture and   

    Fine Arts

 16:30 : Special Remarks and Recommendations by  

    Samdech Krolahom SAR KHENG, Deputy Prime   

    Minister, Minister of Interior, Chairperson of the   

    National Committee for Counter Trafficking in Persons

 17:00 : Closing.


